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Elementi studiati per 
conservare piccoli oggetti 
di uso corrente,  in continuo 
movimento nello spazio 
operativo fino a diventare 
vere e proprie sedute. 
Cassettiere in numerose 
varianti funzionali ed 
estetiche cui spetta il ruolo 
di caratterizzare l’intera 
postazione.

Eléments conçus pour 
ranger de petits objets 
d’usage quotidien, en 
mouvement continu dans
toute la zone de travail 
pour devenir de véritables 
chaises.  Tiroirs dans de 
nombreuses variantes 
fonctionnelles et 
esthétiques dont le rôle est 
de caractériser l’ensemble 
du poste de travail.

Elements designed for 
storing small objects of 
everyday use, constantly 
being moved throughout 
the working area and 
ready to become handy 
seats. Drawers in different 
functional and aesthetic 
options, to characterise the 
entire workstation.

cod.03
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Contenitori
Universali
CSR Las Mobili  
Smart cabinets Paolo Pampanoni
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I contenitori Smart 
nascono dalla volontà di 
attrezzare le postazioni in 
modo libero e funzionale 
rispettando le più varie 
esigenze del cliente. 
La stretta modularità e 
la variabilità tipologica 
consentono di ottenere 
composizioni articolate e 
complete. 

Les rangements « Smart » 
sont le résultat de la volonté 
d’équiper les postes de 
travail de manière libre et 
fonctionnelle en respectant 
les besoins les plus diverses 
des clients. 
La précision de la modularité 
et la variabilité des 
typologies permettent 
d’obtenir des compositions 
articulées et complètes. 

Smart storage units are 
the response to the need 
for freely and functionally 
equipped workstations tha 
can meet any need. 
The high modularity and 
the many typologies allow 
the creation of complex and 
complete layouts. 

cod.NR 03

cod.38
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Contenitori in cui si 
alternano vani a giorno e 
ante in metallo microforate, 
elementi adeguati ad ogni 
ambiente, operativo o 
direzionale.

Storage units that alternate 
open shelves and cabinets 
with micro-perforated metal 
doors that can sui any 
environment, operational or 
executive.

Rangements qui alternent 
les compartiments ouverts 
et les portes en métal 
micro-perforées, éléments 
adaptés à n’importe 
quel environnement, 
opérationnel ou exécutif.

cod.CP 01
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Il telaio in colore nero e 
la piccola maniglia a ponte 
evidenziano le alternanze 
delle ante vetrate e di quelle 
in legno, secondo schemi 
compositivi pensati per 
elevare il livello estetico del 
contenitore. 
La cornice, netta e decisa, 
valorizza ogni elemento 
dando un carattere nuovo. 

The black frame and the 
small bridge-shaped handle 
enhance the alternation of 
glass and wooden doors, 
following composition 
schemes designed to 
improve the storage unit 
aesthetic level.  The clear 
and neat frame enhances 
each individual element 
giving it a new personality. 

Le cadre noir et la petite 
poignée à pont soulignent 
l’alternance des portes en 
verre et en bois, selon des 
schémas de composition 
conçus pour augmenter 
le niveau esthétique du 
rangement. Les lignes 
claires et décisives mettent 
en valeur chaque élément 
en lui donnant un nouveau 
caractère. 

�
Basamento 
metallico per 
contenitori 
bassi, medi e 
alti.

Metal base for 
low, medium-
height and high 
containers. 

Base en métal 
pour meubles bas, 
moyens et hauts. 

Librerie a spalla portante 
ideali per l’archiviazione 
massiva o per realizzare 
giochi di pieni e di vuoti
in cui libri, riviste e 
oggetti si alternano 
scenograficamente. 
Contenuti estetici e 
culturali si avvicendano 
per arredare archivi, 
sale riunioni o spazi di 
rappresentanza.

Bibliothèques autoporteuses 
idéales pour un archivage 
important ou pour créer des 
jeux de pleins et de vides 
où les livres, les magazines 
et les objets s’alternent 
scénographiquement.  
Les contenus esthétiques 
et culturels communiquent 
pour meubler des archives, 
des salles de réunion ou des 
espaces représentatifs.

Free-standing bookcases 
perfect for filing or to play 
with empty and full volumes 
where books magazines 
and objects alternate 
scenographically. 
Aesthetic and cultural 
content communicate 
to furnish filing rooms, 
meeting rooms or 
representative spaces.

�
Bussolotti a 
giorno o con 
ante proposti in 
quattro finiture.

Open square 
shelves or with 
doors available 
in four finishes. 

Étagères ouvertes 
ou avec portes 
disponibles en 
quatre finitions.

cod.38
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Lockers

�
Anta con serratura 
elettronica, 
scheda master 
e chiave di 
sicurezza.

Doors with 
electronic lock, 
master card and 
safety key.

Porte avec serrure 
électronique, 
carte master et 
clé de sécurité.

L’ufficio agile si struttura per 
accogliere un’operatività 
dinamica e in continua 
comunicazione tra esterno 
e interno. 
I contenitori guardaroba, 
in cui conservare 
effetti personali o capi 
d’abbigliamento, si 
integrano pienamente nello 
spazio operativo.

The agile office is organised 
to welcome dynamic 
operations in constant 
communication between 
the outside and inside 
environments.  
Wardrobe containers for 
the storage of personal 
belongings or clothing are 
fully integrated into the 
operational space.

Le bureau agile est 
structuré pour permettre 
des opérations dynamiques 
avec communication 
continue entre l’extérieur 
et l’intérieur. 
Les rangements armoire, 
dans lesquels ranger 
les effets personnels 
ou les vêtements, sont 
entièrement intégrés dans 
l’espace opérationnel.



Mobili
Cabinets | Meubles

L  42
P  80
H1 71 / H2 109,3 

Mobili su ruote
Cabinets on wheels | Caissons sur roulet

L  42,1
P  55,2
H  57,3

L  65
P  55
H  62

L  41,8
P  70 / 80
H  71,1

Contenitori
Cabinets | Meubles 

L  45
P  46,3
H1 81,5 / H2 119,8 / H3 158,3 / H4 196,7 / H5 235 /  H6 260

L  140
P  60
H  61,5

L  45
P  53,2
H  113,6

Lockers
Lockers | Lockers

L  180,5
P  49,1
H1 121,6 / H2 198,5

L  90
P  46,3
H1 81,5 / H2 119,8 / H3 158,3 / H4 196,7 / H5 235 /  H6 260

L  65
P  55
H  47

L  120
P  52,5
H  61,5

L  67,7
P  55,1
H  56,8

Mobili di servizio su piedini
Service units on feet | Porte-photocopieur et meubles de service

sx/dx

L  70
P  41,7
H1 71,1 / H2 109,3 

L  145 / 165
P  41,7
H1 71,1 / H2 109,3 

*4/ 

*6/ 

*8/ 

*10/ 

*8/ 
*4/ 

*3/ 

*6/ 

*8/ 

*10/ 

*8/ 
*4/ 

L  45
P  44,5
H1 43 / H2 81,5 / H3 119,8 / H4 158,3

sx/dx

*2/ 

*3/ *4/ 

*3/ 

*6/ *3/ 

*3/ 

*2/ 

*2/ 

L  80
P  41,7
H1 71,1 / H2 109,3 

*6/ 

*8/ 

* configurazioni possibili | possible configurations | possibles configurations 

Inquadra il QrCode e scopri le finiture disponibili
Scan the QrCode and discover the available finishes
Scannez le QR Code e découvrez les finitions disponibles
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finiture/ finishes/ finitions abaco/ abacus/ abacus

cod.

cod.

07

44 39 6859 20 0346 64 3841 63 3140 0913 07

6831 59 38 03 44




